
MANUAL DE UTILIZARE COMPLET 

 

PENTRU A ÎNCEPE 

Felicitări pentru că ați făcut primul pas într-o nouă eră a anti-îmbătrânirii, achiziționând FAQTM 103 Diamond. Înainte de a începe să vă 
bucurați de toate beneficiile tehnologiei profesionale de îngrijire a pielii în confortul casei dumneavoastră, vă rugăm să vă acordați câteva 
momente pentru a citi cu atenție instrucțiunile din acest manual. 

Vă rugăm să citiți TOATE INSTRUCȚIUNILE ÎNAINTE DE UTILIZARE și să folosiți acest produs numai pentru utilizarea prevăzută, așa cum este 
descrisă în acest manual. 

 

UTILIZARE FĂRĂ PRESCRIPȚIE: FAQ™ 103 Diamond este un dispozitiv fără prescripție medicală, neinvaziv, pentru întinerirea cosmetică a 

feței în confortul casei dumneavoastră. 

 

ATENȚIE: NU ESTE PERMISĂ NICIO MODIFICARE A ECHIPAMENTULUI. 

 

F A Q ™ 10 3  D I A M O N D   P R E Z E N T A R E   G E N E R A L Ă 

Vă prezentăm cel mai nou și mai luxos membru al gamei FAQ™ 100, FAQ™ 103 Diamond, care are toate avantajele colecției! Modelul FAQ™ 

103 Diamond este decorat cu diamante autentice; este echipat cu un dispozitiv antișoc inteligent. Acesta combină performanța 

profesională și siguranța maximă, lăsând tenul tău să arate proaspăt și luxuriant în câteva minute. Priviți-vă pielea transformată cu cea mai 

nouă tehnologie facială suedeză, care utilizează impulsuri electrice concentrate pentru a tonifia mușchii; și unde puternice de 

radiofrecvență încălzite pentru a accelera producția de colagen, reducând aspectul liniilor fine. Terapia cu lumină LED pulsatorie cu spectru 

complet oferă un tratament natural care pătrunde în profunzime în piele, în timp ce pulsațiile T-Sonic™ relaxante cu masaj blând 

ameliorează stresul și lasă pielea strălucitoare. Nu lăsați îmbătrânirea să vă împiedice să străluciți - diamantele adevărate devin mai 

strălucitoare doar cu vârsta! 



S Ă C U N O A Ș T E M  FAQ ™ 1 0 3 D I A M O N D  

 

A V E R T I S M E N T E 

PENTRU O SIGURANȚĂ OPTIMĂ: 

 
•  Tratamentele de întinerire cu FAQ™ 103 Diamond ar trebui să fie confortabile - dacă simțiți vreun disconfort sau iritație, întrerupeți imediat 

utilizarea și consultați un medic. 

• Nu utilizați pe piept / zona sânilor, zona ochilor (mușchiul circular din cadrul marginii orbitare), linia mediană (osul) gâtului sau organele 

genitale/ zona inghinală. 

• Nu utilizați pe pielea roșie, alunițe în relief, artere majore (de ex. carotide), capilare mărite, implanturi metalice, zone infectate sau zone 

fără senzație în ele. 

• Nu utilizați dispozitivul pentru a trata rozaceea, alunițele, negii, rănile deschise, leziunile canceroase sau orice alte afecțiuni ale pielii. 

• Nu utilizați dacă aveți afecțiuni medicale permanente; de exemplu, epilepsie, hemofilie, cancer, chisturi sau probleme de vedere. 

• Nu utilizați dacă ați suferit un tratament cu laser, peeling chimic sau orice altă afecțiune a pielii. 

• Nu utilizați dacă v-ați supus unor proceduri cosmetice pe față. 

• Nu utilizați dacă aveți orice dispozitiv medical metalic implantat sau alt implant; proteză. 

• Este posibil ca echipamentele electronice de monitorizare, cum ar fi monitoarele ECG, să nu funcționeze corespunzător atunci când 

dispozitivul este în uz. 

• Diamantul FAQ™ 103 nu trebuie utilizat pe sau în apropierea copiilor sau a persoanelor cu abilități fizice sau mentale reduse. Este necesară 

supravegherea atunci când acest dispozitiv este utilizat, curățat sau depozitat în apropierea copiilor sau a persoanelor cu capacități fizice 

sau mentale reduse. 

• Efectele pe termen lung ale stimulării musculare electrice nu sunt cunoscute. 

• Siguranța utilizării dispozitivului în timpul sarcinii nu a fost stabilită. Dacă sunteți însărcinată, consultați-vă medicul înainte de a utiliza 

dispozitivul. 

• Dacă aveți o afecțiune a pielii sau orice altă problemă de sănătate, vă rugăm să vă consultați medicul înainte de utilizare. 

• Dacă suspectați sau ați fost diagnosticat cu boli de inimă, urmați măsurile de precauție recomandate de medicul dumneavoastră. 

 

SUPORT 
Protejează și afișează 
Dispozitivul 

FAQ 

CABLU USB  
Încărcați oricând, 
oriunde. 
  

APLICAȚIE INTERACTIVĂ 
Controlează setările 

dispozitivului 
  

SILICON ULTRA-IGIENIC 
Fără BPA și ftalați și neporos 
pentru a preveni acumularea de bacterii. 

PULSAȚII T-SONIC 
Masați ușor pentru a stimula strălucirea 

™ 

BUTON UNIVERSAL 
Pornește/oprește dispozitivul cu o apăsare de 3 secunde. 
 

SISTEM ANTI-ȘOC  
Reglează EMS-Pro & Power-RF la pielea 

dumneavoastră, pentru un confort maxim. 

EMS-PRO 
Impulsurile electrice concentrate stimulează 
mușchii faciali pentru a tonifia și întări suprafața pielii. 

LUMINĂ CU IMPULSURI CU LED 

Fascicule înguste de lumină LED cu spectru complet pulsat întineresc 

vizibil pielea pentru un ten rafinat. 

CONTROALE +/- 

POWER-RF 
Lungimi de undă puternic încălzite 
stimulează colagenul și netezesc 

 DIAMANTE DE 0,25 CARATE 
Indică setările de intensitate EMS-Pro; 
împerecherea Bluetooth; și 
nivelul scăzut de încărcare. 

30 ml FAQ ™ P1 
Utilizare cu FAQ 100 
Dispozitive de gamă 

 

™ 
 

 

60 ml FAQ ™ SPRAY DE  
CURĂȚARE SILICON 
Utilizați pentru a vă curăța 

dispozitivul 
pentru o igienă maximă. 
 

SĂCULEȚ DE CĂLĂTORIE 
Depozitează în mod 

convenabil dispozitivul 

  

LAVETĂ DE CURĂȚAT 
Păstrează FAQ 
curat și uscat. 

   



• Fiți deosebit de atent atunci când manipulați zonele de sub ochi, evitați contactul cu pleoapele; sau cu ochii. 

• Este posibil să observați lumini intermitente atunci când utilizați dispozitivul, care sunt cauzate de stimularea nervului optic. Dacă continuați 

să prezentați această afecțiune fără a utiliza dispozitivul, consultați-vă medicul. 
• Este posibil să simțiți o ușoară senzație de furnicături atunci când utilizați dispozitivul, ceea ce este normal și nu reprezintă un motiv de 

îngrijorare. Reducerea intensității poate reduce sau elimina această senzație. 

• Având în vedere eficacitatea tehnologiilor FAQ™ 103 Diamond, vă recomandăm să nu folosiți FAQ™ 103 Diamond mai mult de 10 minute. 

• Din motive de igienă, nu recomandăm partajarea FAQ™ 103 Diamond cu alte persoane. 

• Nu utilizați în timp ce conduceți sau folosiți utilaje grele. 

• Nu utilizați dispozitivul în timpul încărcării. Întrerupeți utilizarea în cazul în care dispozitivul sau încărcătorul nu funcționează corespunzător 

sau pare deteriorat în orice mod. Utilizați numai cablul de alimentare furnizat cu dispozitivul. 

• Nu introduceți niciun obiect în deschiderile aparatului. 

• Nu utilizați aparatul dacă acesta se supraîncălzește sau dacă credeți că este defect. 

• Nu expuneți FAQ™ 103 Diamond la lumina directă a soarelui sau la temperaturi extreme și nu îl curățați cu apă fierbinte. 

• FAQ™ 103 Diamantul trebuie să fie complet uscat înainte de activare. Nu utilizați dispozitivul dacă este ud și nu îl porniți cu mâinile ude. 

• Acest dispozitiv trebuie utilizat numai cu un adaptor de alimentare de 5V SELV. 

• Se recomandă să folosiți surse de alimentare standard IEC60335-2-29 sau IEC61558-2-16 pentru a vă încărca dispozitivul. 

• Înainte de încărcare, verificați dacă ștecherul și priza sunt complet uscate. În caz contrar, se pot produce șocuri electrice, scurtcircuite sau 

incendii. 

• Acest produs nu conține piese de schimb. 

• Bateria trebuie să fie scoasă din dispozitiv înainte de a fi eliminată. Atunci când se scoate bateria, aparatul trebuie deconectat de la rețeaua 

electrică. 

• Acest produs nu conține piese care pot fi reparate. 

• Acest dispozitiv este destinat tratamentului cosmetic al feței și gâtului. FAQ™ 103 Diamond nu poate fi considerat responsabil pentru orice 

consecințe negative rezultate din utilizarea necorespunzătoare, aplicarea pe alte părți ale corpului, conectarea la o sursă de tensiune 

necorespunzătoare sau orice altă utilizare necorespunzătoare. 

• Utilizați acest aparat numai în scopul pentru care este destinat, așa cum este descris în acest manual. Dacă nu găsiți răspunsurile la 

întrebările dvs. specifice, vizitați faqswiss.com/support. 

 

 

 

 

 C U M  S E  U T I L I Z E A Z Ă  F A Q ™ 10 3 D I A M O N D  
 

ATENȚIE: GAMA FAQ™ 100 TREBUIE SĂ FIE COMPLET USCATĂ ÎNAINTE DE UTILIZARE. NU UTILIZAȚI NICIODATĂ ACESTE DISPOZITIVE ÎN ZONA 

TIROIDEI, DIRECT PE GLOBUL OCULAR; SAU ÎN JURUL OCHIULUI. NU OPRIȚI NICIODATĂ MIȘCAREA DISPOZITIVULUI PE PIELE ÎN TIMP CE 

UTILIZAȚI POWER-RF. 

Descărcați aplicația FAQ™ Swiss pentru a debloca și înregistra dispozitivul înainte de a-l utiliza pentru prima dată. Cu ajutorul telefonului dvs. 

inteligent, conectați-vă la aplicație prin Bluetooth, apoi apăsați butonul universal de pe FAQ™ pentru a vă sincroniza dispozitivul și a 

introduce setările. 

 

1. Curățați și apoi uscați-vă fața și aplicați FAQ™ P1 Foundation pe piele, întinzând-o uniform pe zonele care urmează să fie tratate. 

  
a) Apăsați și mențineți apăsat butonul universal timp de 3 secunde pentru a porni dispozitivul. Luminile indicatoare de sub butonul 

universal vor arăta atunci când intensitatea EMS-Pro / Power-RF este setată. 

 

b) Apăsați butonul EMS pentru a porni și opri EMS-Pro. Pentru a porni și opri POWER-RF, apăsați butonul RF. De fiecare dată când 

apăsați butonul LED, lumina LED își schimbă culoarea. Puteți opri lumina LED prin apăsarea succesivă a butonului LED. (Puteți 

personaliza dispozitivul prin debifarea culorilor luminii LED în meniul "Device Settings" (Setări dispozitiv), astfel încât dispozitivul să 

utilizeze numai culorile luminii LED pe care doriți să le aplicați). 

 

c) Puteți regla intensitatea EMS-Pro / Power-RF utilizând butoanele + și -. Nivelul de intensitate se aplică ambelor tehnologii. (Vă 

rugăm să rețineți că, atunci când primiți dispozitivul, acesta va fi setat în modul "Basic" - ceea ce înseamnă că veți putea atinge doar 

cele mai mici 5 niveluri de intensitate ale EMS-Pro / Power-RF. Pentru a debloca modul "Pro" și a accesa nivelul de intensitate clinică 

mai mare al dispozitivului, trebuie să finalizați mai întâi formarea profesională prin intermediul aplicației). 

 



2. Apăsați ușor partea de jos a dispozitivului pe față și asigurați-vă că acesta este în contact permanent cu pielea în timpul tratamentului. 

Mișcați încet dispozitivul cu mișcări circulare și/sau în linii drepte pe fiecare zonă a feței, așa cum se arată în videoclipurile "Cum se 

utilizează" din aplicație. 

3. Pentru a opri aparatul, apăsați și mențineți apăsat butonul universal timp de 3 secunde. Apoi masați ușor fondul de ten rămas în piele sau 

clătiți-l. 

 C U R Ă Ț A R E A  F A Q ™ 

Întotdeauna curățați cu grijă dispozitivul FAQ™ după utilizare. Pentru rezultate optime, vă recomandăm să pulverizați 
dispozitivul cu FAQ™ Silicone Cleaning Spray. Apoi, umeziți o cârpă sau un prosop fără scame cu apă caldă și ștergeți bine. 
 
NOTĂ: Nu utilizați niciodată produse de curățare care conțin alcool, benzină sau acetonă, deoarece acestea pot irita pielea și 
pot deteriora siliconul. 
 

 

D E P A N A R E 
Acțiuni care trebuie întreprinse în cazul unor modificări în ceea ce privește performanța FAQ™: 

Dacă FAQ™ 103 Diamond nu este activat atunci când este apăsat butonul universal: 

● Bateria este descărcată. Încărcați-o cu ajutorul cablului de încărcare USB, va dura până la 2 ore pentru a se încărca complet, apoi 
reporniți dispozitivul prin apăsarea butonului universal. 

 

În cazul în care FAQ™ 103 Dimanond nu poate fi oprit și/sau butonul universal nu răspunde: 

● Microprocesorul are o defecțiune temporară. Apăsați și mențineți apăsat butonul universal pentru a reporni dispozitivul. 

  

În cazul în care FAQ™ 103 Diamond nu este sincronizat cu aplicația FAQ™ Swiss: 

● Dezactivați și apoi activați Bluetooth pentru a vă reconecta. 
● Închideți aplicația FAQ™ Swiss, apoi redeschideți-o pentru a începe din nou procesul. 
● Verificați magazinul de aplicații de pe dispozitivul dvs. mobil pentru a vedea dacă trebuie să actualizați aplicația.



T E R M E N I  Ș I  C O N D I Ț I I  D E  G A R A N Ț I E 

 ÎNREGISTRAREA GARANȚIEI  

Pentru a activa garanția limitată de 2 ani, înregistrați-vă prin intermediul FAQ™ Swiss sau vizitați site-ul 

faqswiss.com/product-registration pentru mai multe informații. 

 

 

2 ANI GARANȚIE LIMITATĂ 

FAQ™ Swiss garantează această unitate împotriva defectelor de manoperă sau de utilizare normală pentru o perioadă de DOUĂ (2) ANI de 
la data achiziției originale. Garanția acoperă accesoriile care afectează funcționarea unității. NU acoperă deteriorarea cosmetică datorată 
uzurii normale sau deteriorarea rezultată în urma unui accident, a unei utilizări greșite sau a neglijenței. Orice încercare de a deschide sau 
de a dezasambla dispozitivul (sau accesoriile acestuia) va anula garanția. 

 
Dacă descoperiți un defect și notificați FAQ™ Swiss în timpul perioadei de garanție, FAQ™ Swiss va înlocui gratuit dispozitivul, la discreția sa. 
Cererile de garanție trebuie să fie susținute de dovezi rezonabile, inclusiv faptul că data cererii se încadrează în perioada de garanție. Pentru 
a reclama în garanție, vă rugăm să păstrați dovada originală de achiziție împreună cu aceste condiții de garanție. 

 
Pentru a reclama în garanție, trebuie să vă conectați la contul dvs. la www.faqswiss.com și apoi să selectați opțiunea de a trimite o cerere 
de garanție. Costurile de expediere nu sunt rambursabile. Acest angajament se adaugă la drepturile dumneavoastră legale ale 
consumatorilor și nu le înlocuiește. 

 

I N F O R M A Ț I I  P R I V I N D  E L I M I N A R E A 

Eliminarea echipamentelor electronice vechi (aplicabil în UE și în alte țări europene cu sisteme de colectare selectivă). 

 

  AMBALAJUL  ESTE FABRICAT  

DIN MATERIALE RECICLABILE   

 

 
Acest dispozitiv nu trebuie tratat ca deșeu menajer, ci trebuie dus la punctul de colectare adecvat pentru reciclarea echipamentelor 
electrice și electronice. Asigurarea eliminării corespunzătoare a dispozitivului va contribui la prevenirea posibilelor consecințe negative 
pentru mediu și sănătatea umană care pot fi cauzate de eliminarea necorespunzătoare a dispozitivului. De asemenea, reciclarea 
materialelor contribuie la conservarea resurselor naturale. 

 
Pentru mai multe informații despre reciclarea aparatului, contactați serviciul local de gestionare a deșeurilor menajere sau locul de achiziție. 

 

Î N D E P Ă R T A R E A  B A T E R I E I 

NOTĂ: Acest proces nu poate fi inversat. Deschiderea dispozitivului va anula garanția. Efectuați această operațiune numai atunci când 
dispozitivul este pregătit pentru a fi distrus. 

 
Deoarece acest dispozitiv conține o baterie litiu-ion, aceasta trebuie îndepărtată înainte de a fi eliminată și nu trebuie aruncată împreună 

cu deșeurile menajere. Pentru a scoate bateria, tăiați și îndepărtați stratul exterior de silicon. Apoi tăiați capacul de plastic de-a lungul 

fisurii și deschideți-l. Apoi tăiați cablul bateriei, scoateți bateria și eliminați-o în conformitate cu reglementările locale de mediu. Purtați 

mănuși în timpul procesului pentru a vă asigura siguranța. Consultați mai jos pentru instrucțiuni vizuale detaliate: 

 

 

 
 

 

 

 

 

S P E C I F I C A Ț I I 
MATERIALE:     Silicon sigur pentru corp, ABS, PC, aliaj de zinc 

     

 
  

DIRECTIVA PRIVIND DEȘEURILE DE 

ECHIPAMENTE ELECTRICE ȘI 

ELECTRONICE DE GUNOI 

CONFORMITATE EUROPEANĂ CONFORMITATEA CU 

REGULAMENTUL PRIVIND 

RESTRICȚIONAREA 

SUBSTANȚELOR PERICULOASE 



CULOARE:      Diamant negru 
DIMENSIUNE:       157 x 41 x 55 mm 
GREUTATE:     132 g 
BATERIE:     Li-ion 1000 mAh 3.7 V 
UTILIZARE:      Până la 30 de minute de utilizare la fiecare încărcare 
STAND BY:     90 zile 
NIVELUL MAXIM  

DE ZGOMOT:   <50 dB 
INTERFAȚĂ:                            Buton RF, buton EMS, buton LED, buton Plus, buton Minus și buton universal.  

D E C L I N A Ț I E  D E  R E S P O N S A B I L I T A T E 
Utilizatorii dispozitivului utilizează produsul pe propriul risc. Nici FAQ™ Swiss, nici comercianții cu amănuntul nu sunt răspunzători pentru 
orice vătămare fizică sau de altă natură sau pentru daunele care rezultă direct sau indirect din utilizarea acestui dispozitiv. În plus, FAQ™ 
Swiss își rezervă dreptul de a revizui această publicație și de a face modificări ale conținutului acesteia din când în când, fără a anunța pe 
nimeni despre o astfel de revizuire sau modificare. 

 
Acest echipament a fost testat și s-a constatat că este în conformitate cu partea 15 din normele FCC. Aceste limite sunt concepute pentru a 
oferi o protecție rezonabilă împotriva interferențelor dăunătoare într-o instalație rezidențială. Acest echipament generează, utilizează și 
poate radia energie de radiofrecvență și, dacă nu este instalat și utilizat în conformitate cu instrucțiunile din acest manual, poate cauza 
interferențe dăunătoare comunicațiilor radio. Cu toate acestea, nu există nicio garanție că nu vor apărea interferențe într-o anumită 
instalație. 

 
ATENȚIE: Modificările aduse echipamentului care nu au fost aprobate în mod expres de către partea responsabilă pentru conformitate pot 

anula autoritatea utilizatorului de a utiliza echipamentul. 

 

NOTĂ: Acest echipament a fost testat și s-a constatat că este conform cu limitele pentru un dispozitiv digital de clasă B, în conformitate cu 

partea 15 din normele FCC. Aceste limite sunt concepute pentru a oferi o protecție rezonabilă împotriva interferențelor dăunătoare într-un 

mediu instalare rezidențială. Acest echipament generează, utilizează și poate radia energie de frecvență radio și, dacă nu este instalat și 

utilizat în conformitate cu instrucțiunile, poate provoca interferențe dăunătoare pentru comunicațiile radio. Cu toate acestea, nu există 

garanție că nu vor apărea interferențe într-o anumită instalație. În cazul în care acest echipament provoacă interferențe dăunătoare pentru 

recepția radio sau de televiziune, care poate fi determinată prin oprirea și pornirea echipamentului, utilizatorul este încurajat să încerce 

de a corecta interferența prin una sau mai multe dintre următoarele măsuri: 

 

 
- Reorientați sau mutați antena de recepție. 
- Măriți distanța dintre echipament și receptor. 
- Conectați echipamentul la o priză de pe un circuit diferit de cel la care este conectat receptorul. 
- Consultați dealerul sau un tehnician radio/TV cu experiență pentru ajutor. 
 

Modelul poate fi modificat fără notificare prealabilă pentru a permite efectuarea de îmbunătățiri.



 

 

Î N T R E B Ă R I F R E C V E N T E 
NOȚIUNI DE BAZĂ 

1. CE ESTE INCLUS ÎN PACHETUL FAQ™ 103 DIAMOND? 
1x FAQ™ 103 Diamond, 1x 30ml FAQ™ P1 Manuka Honey Foundation, 1x 60ml FAQ™ Silicone Cleaning Spray, 1x cablu 

de încărcare USB, 1x suport, 1x geantă de călătorie, 1x lavetă de curățare, 1x ghid de instalare rapidă și 1x manual 

general, 1x broșură FAQ™ 100 Product Line. 

2. CE TREBUIE SĂ FAC DUPĂ CE AM PRIMIT MASCA FAQ™ 202 LED? 

Felicitări, odată cu achiziționarea FAQ™ 103 Diamond ați făcut primul pas pentru a descoperi o nouă eră de anti-

îmbătrânire. Înainte de a putea începe primul tratament cu FAQ™ 103 Diamond, va trebui să vă deblocați dispozitivul și să 

vă înregistrați descărcând aplicația gratuită FAQ™ Swiss; urmați instrucțiunile din aplicație. 

  
3. CUM ACTIVEZ FAQ™ 103 DIAMOND? 

Apăsați și mențineți apăsat butonul universal timp de 3 secunde pentru a porni instrumentul FAQ™. Luminile indicatoare 

de sub butonul universal vor începe să clipească atunci când dispozitivul dvs. se află în modul de împerechere Bluetooth. 

 

4. CUM POT DEZACTIVA FAQ™ 103 DIAMOND? 

Pentru a opri dispozitivul FAQ™, apăsați și mențineți apăsat butonul universal timp de 3 secunde. Vă rugăm să rețineți că 

dispozitivul se va opri automat după 10 minute de așteptare pentru a economisi energia bateriei. 

5. CUM SE ÎNCEPE PRIMUL TRATAMENT? 

În primul rând, curățați și uscați cu grijă fața și gâtul, apoi aplicați un strat subțire de FAQ™ P1 Manuka Honey 

Foundation pe piele, distribuindu-l uniform pe toate zonele care urmează să fie tratate. Apoi, apăsați și mențineți 

apăsat butonul universal de pe dispozitiv timp de 3 secunde pentru a-l porni. Așezați aparatul pe față, astfel încât 

toate cele 5 plăci metalice să fie în contact cu pielea dumneavoastră. Folosind mișcări circulare lente, circulare și/sau 

mișcări drepte, deplasați dispozitivul peste zonele pe care doriți să le tratați, așa cum se arată în videoclipul 

cuprinzător How To Use al aplicației. 

 

DESPRE FAQ™ 

6. CÂT DE DES POT UTILIZA FAQ™? 

Dacă decideți să păstrați FAQ™ 100 în modul "Basic", vă recomandăm să folosiți dispozitivul de 2-3 ori pe săptămână în 

primele 8 săptămâni, apoi de 2-4 ori pe lună pentru a menține rezultatele întineririlor faciale. Cu toate acestea, dacă 

dispozitivul este setat în modul "Pro", nu vă recomandăm să utilizați dispozitivul mai mult de o dată pe săptămână în 

primele 8 săptămâni. Utilizați de 1-2 ori pe lună pentru a menține rezultatele întineririlor clinice. (Aflați mai multe despre 

modurile "Basic" și "Pro" în secțiunea "APLICAȚII"). 

  
7. CÂT DUREAZĂ FIECARE TRATAMENT? 

În esență, depinde de câte zone tratați. Nu vă recomandăm să tratați nicio parte a feței/ gâtului mai mult de 1 minut. În 

general, nu ar trebui să dureze mai mult de 10 minute pentru a trata întreaga față și gât. 

 

8. CE ESTE EMS-PRO ȘI ESTE SIGUR? 
EMS-Pro (Professional Electrical Muscle Stimulation) este o tehnologie de tonifiere nedureroasă și neinvazivă care reflectă 

curenții electrici proprii organismului la nivel celular și este sigură doar atunci când este utilizată împreună cu primerul 

necesar (FAQ™ P1) pentru o protecție optimă. Dispozitivele din gama FAQ™ 100 nu trebuie să fie activate în apropierea 

apei sau a oricărei suprafețe umede și trebuie să fie complet uscate înainte de tratament. Aceste dispozitive nu trebuie 

utilizate niciodată în zona tiroidiană, direct pe globul ocular sau în jurul zonei oculare. 

9.         CE ESTE POWER-RF ȘI ESTE SIGUR? 
Power-RF este o tehnologie nedureroasă și non-invazivă de fermitate, care accelerează producția de colagen și elastină 

prin încălzirea pielii și este sigură doar atunci când este utilizată cu primerul necesar (FAQ™ P1) pentru o protecție 

optimă.  Dispozitivele din gama FAQ™ 100 nu trebuie să fie activate în apropierea apei sau a oricărei suprafețe umede și 

trebuie să fie complet uscate înainte de tratament. Aceste dispozitive nu trebuie utilizate niciodată în zona tiroidiană, 
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direct pe globul ocular sau în jurul zonei oculare. Atunci când activați modul Power-RF pe dispozitivul FAQ™, mențineți 

dispozitivul în mișcare pe piele în permanență. 

10. VOI OBȚINE O SCHIMBARE SPECTACULOASĂ MAI REPEDE DACĂ VOI FOLOSI MODUL EMS-PRO/POWER-RF LA UN 

NIVEL DE INTENSITATE MAI MARE? 
Da, nivelul mai ridicat de intensitate EMS-Pro / Power-RF înseamnă mai multă energie, astfel încât acționează mai adânc 

în piele. Cu toate acestea, pielea fiecăruia este diferită - așa că vă recomandăm cu tărie să testați mai întâi fiecare tehnică 

la nivelul 1 al modului "Basic" (folosind întotdeauna FAQ™ P1), apoi să creșteți nivelul de intensitate la fiecare tratament 

pentru a vedea care este cel mai bun pentru dumneavoastră. 

 

11. POATE FI AJUSTAT NIVELUL DE INTENSITATE AL EMS-PRO/POWER-RF? 

Da, prin apăsarea butoanelor + / - puteți ajusta manual nivelul de intensitate al EMS-Pro / Power-RF în funcție de nevoile 

dvs. Vă rugăm să rețineți că, atunci când primiți dispozitivul, acesta va fi setat în modul "Basic" - ceea ce înseamnă că 

EMS-Pro și Power-RF vor atinge doar cele mai mici 5 niveluri de intensitate. Pentru a debloca modul "Pro" și a accesa 

nivelurile superioare de intensitate clinică ale dispozitivului, trebuie să finalizați mai întâi o pregătire profesională prin 

intermediul aplicației. 

12.         POATE FI SETATĂ FUNCȚIA DE PULSAȚIE T-SONIC™? 

Da, puteți modifica setările pentru pulsațiile T-Sonic™ prin intermediul aplicației, la "Setări dispozitiv". 

13. DE CE SUNT DISPOZITIVELE FAQ™ ATÂT DE SCUMPE? 
Dispozitivele FAQ™ pot fi mai scumpe la cumpărare, dar reprezintă o investiție unică. Produsele noastre sunt concepute 

pentru a oferi pielii dumneavoastră o bază sănătoasă - astfel încât aceasta să arate mai proaspătă și mai proaspătă. Puteți 

obține tratamente profesionale similare la clinicile de înfrumusețare și la centrele spa, dar cu produsele noastre le puteți 

obține oricând din confortul casei dumneavoastră. Nu veți avea niciodată nevoie de piese de schimb. Și, cel mai 

important, dispozitivele FAQ™ durează o viață întreagă. 

 14. CARE ESTE DIFERENȚA DINTRE CELE TREI DISPOZITIVE DIN GAMA FAQ™ 100? 
Toți membrii gamei FAQ™ 100 dispun de Power-RF, lumină LED și pulsație T-Sonic™. Cu toate acestea, modelele FAQ™ 

102 și FAQ™ 103 Diamond dispun, de asemenea, de EMS-Pro și Anti-Shock™. În plus, FAQ™ 101 dispune doar de terapie 

cu lumină LED roșie, verde și albastră, în timp ce FAQ™ 102 și FAQ™ 103 Diamond dispun de impulsuri LED cu spectru 

complet (8 culori). În cele din urmă, FAQ™ 103 Diamond este împodobit cu diamante de 0,25 carate și este disponibil într-

un set cu FAQ™ P1 Manuka Honey Primer și FAQ™ Silicone Cleaning Spray. 

APLICAȚIA 

15.  DE CE TREBUIE SĂ DESCARC APLICAȚIA FAQ™ SWISS ÎNAINTE DE A UTILIZA DISPOZITIVUL? 
Toți membrii familiei FAQ™ 100 pot fi activați și deblocați prin intermediul aplicației FAQ™ Swiss. Acest lucru vă ajută să 

detectați produsele FAQ™ false și vă facilitează înregistrarea garanției și protejarea investiției dumneavoastră. 

 
16. CUM ÎMI ASOCIEZ DISPOZITIVUL FAQ™ CU APLICAȚIA FAQ™ SWISS? 

În primul rând, descărcați aplicația FAQ™ Swiss pe smartphone-ul sau tableta dvs. și activați Bluetooth pe 

smartphone/tabletă. Apoi, țineți apăsat butonul universal de pe dispozitivul dvs. timp de 3 secunde. Luminile indicatoare 

vor clipi atunci când dispozitivul se află în modul de împerechere Bluetooth. Apoi, urmați pur și simplu instrucțiunile 

aplicației pentru a finaliza împerecherea. 

 

17. FAQ™ 103 DIAMOND FUNCȚIONEAZĂ FĂRĂ O APLICAȚIE? 

Da, vă puteți utiliza dispozitivul fără aplicația FAQ™ Swiss. Vă rugăm să rețineți, totuși, că înainte de a vă putea utiliza 

dispozitivul pentru prima dată, va trebui să îl deblocați și să îl înregistrați prin intermediul aplicației FAQ™ Swiss. Vă rugăm 

să rețineți că în modul "Basic" puteți utiliza doar cele mai mici 5 niveluri de intensitate ale EMS-Pro și Power-RF, pentru a 

accesa modul "Pro" va trebui să finalizați antrenamentul profesional prin intermediul aplicației. Odată ce antrenamentul 

este finalizat, modul "Pro" va fi deblocat și celelalte; niveluri de intensitate mai mari vor fi disponibile pe dispozitiv. 

18.          CARE ESTE DIFERENȚA DINTRE MODUL "BASIC" ȘI "PRO"? 
Modul "Basic" pune la dispoziție doar cele mai mici 5 niveluri de intensitate ale EMS-Pro/Power-RF. Acest mod este 

recomandat pentru utilizatorii cu piele sensibilă; sau pentru cei care nu sunt încă familiarizați cu tehnologiile EMS-

Pro/Power-RF. Dispozitivul este setat pe modul "Basic". Deoarece dispozitivele FAQ™ utilizează tehnologii eficiente de 
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grad clinic, se recomandă să începeți la nivelul 1 al modului "Basic" și apoi să creșteți ocazional intensitatea până când vă 

simțiți confortabil. Modul "Pro" setează dispozitivul la intensitatea de nivel clinic mai mare a EMS-Pro/Power-RF. Fiecare 

mod are 5 niveluri - indicate de 5 lumini de pe dispozitiv. Modul "Pro" rămâne blocat până când finalizați pregătirea 

profesională prin intermediul aplicației. 

19. CUM POT SCHIMBA SETĂRILE DISPOZITIVULUI MEU ÎN MODUL "BASIC" / "PRO"? 
Deschideți aplicația, apoi mergeți la "Device settings" (Setări dispozitiv) și selectați modul dorit. Apoi faceți clic pe "Save" 

(Salvare), iar setările dvs. vor fi sincronizate cu dispozitivul dvs. pentru toate utilizările viitoare. Dacă vă răzgândiți mai 

târziu, puteți reveni oricând la secțiunea "Device Settings" (Setări dispozitiv) din aplicație și să vă actualizați setările. 

DEPANARE ȘI ÎNTREȚINERE 
 

20.       CE ÎNSEAMNĂ DACĂ DISPOZITIVUL MEU CONTINUĂ SĂ CLIPEASCĂ? 
În cazul în care luminile dispozitivului clipesc continuu, aceasta poate însemna că dispozitivul FAQ™ se află în modul de 

asociere Bluetooth sau că dispozitivul trebuie să fie încărcat. Urmați instrucțiunile din aplicație pentru a vă sincroniza. 

 
21.           CUM ÎMI ÎNCARC FAQ™? 
Dispozitivele FAQ™ sunt reîncărcabile prin USB, oferind până la 30 de minute de utilizare la o încărcare de 2 ore. Luminile 

indicatoare de sub butonul universal de alimentare clipesc în timp ce dispozitivul se încarcă, indicând cantitatea de 

energie disponibilă. Când toate luminile sunt aprinse, înseamnă că dispozitivul este complet încărcat. 

 

22. CUM ÎMI CURĂȚ FAQ™? 
Asigurați-vă că aparatul este oprit, apoi spălați-l cu săpun și clătiți-l cu apă caldă, apoi uscați-l cu o cârpă sau un prosop 

care nu lasă scame. Pentru rezultate optime, vă recomandăm să pulverizați aparatul cu spray de curățare cu silicon FAQ™ 

și să clătiți din nou cu apă caldă. Nu utilizați niciodată produse de curățare care conțin alcool, benzină sau acetonă, 

deoarece acestea pot irita pielea și pot deteriora siliconul. 

PRIMERUL 

23.          AR TREBUI SĂ FOLOSESC PRIMERUL FAQ™ P1 CU INSTRUMENTUL MEU FAQ™? 
Da, este esențial să folosiți primerul FAQ™ P1 cu membrii gamei FAQ™ 100, deoarece acesta face ca aplicarea EMS-Pro și 

Power-RF pe piele să fie mai sigură și mai eficientă. FAQ™ P1 este formulat special pentru a fi utilizat cu dispozitivele din 

gama FAQ™ 100 și nu recomandăm utilizarea altor produse cosmetice decât primerul FAQ™ P1 cu dispozitivele din gama 

FAQ™ 100. 

 

24. A FOST TESTAT FAQ™ P1 PRIMER PE ANIMALE? 
FAQ™ P1 Primer este lipsit de cruzime, deci nu a fost testat pe animale. 

25.         CÂT DE DES POT UTILIZA FAQ™ P1 PRIMER? 
Se recomandă să aplicați FAQ™ P1 înainte de orice tratament cu oricare dintre dispozitivele din gama FAQ™ 100.  De 

asemenea, puteți utiliza amorsa ca atare, fără tratament. 

 
26.          CONȚINE PRIMERUL FAQ™ P1 INGREDIENTE CARE PERTURBĂ HORMONII? 
Nu, formula noastră este dezvoltată fără ingrediente care perturbă hormonii. 

27.          POATE FI RECICLAT FLACONUL DE PRIMER FAQ™ P1 DUPĂ UTILIZARE?   
Da, sticla este reciclabilă. 
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